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内容概要

《红帆》是讲纯真美丽的姑娘阿索丽梦想成真的故事，年轻英俊的船长格雷一天去岸上钓鱼，发现一
个极其可爱的少女躺在岸边斜坡上睡着了，他看得心旌摇曳，深深爱上了她。
原来阿索丽母亲早逝，她曾做海员的父亲把她从襁褓中抚育成人，她曾有不定期一只父亲制造的小巧
玲珑的，扬着红帆的白色玩具，因而有人说，等她长大的时候会有一个英俊的王子乘着同样的大船来
接她，为使她的愿望得以实现，格雷把他的船漆成白色，挂上红帆，接走了阿索丽。
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作者简介

亚历山大·格林，1880年出生，1932年逝世。
俄罗斯著名作家。
其著名作品有《灿烂的世界》和《穷途末路》等，中篇小说《红帆》是俄罗斯同名芭蕾舞剧和电影的
蓝本。
他曾当过水手、渔夫、淘金工、铁匠、士兵等，多次被捕入狱，三次被流放。
不平凡的经历为他提供了丰富的创作素材
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章节摘录

　　第1章　预言　　朗伦是一艘结实的三百吨级商船“俄里翁号”上的水手，尽管他在这艘船上干
活已有十年，对它一往情深，比儿子对亲生母亲的眷恋有过之而无不及，但最终他还是不得不辞掉船
上的工作。
　　事情的经过是这样的。
他回家的次数屈指可数，有一次他回来没有见着自己的妻子梅丽——往常她总是隔老远就拍着双手，
然后迎着他上气不接下气地奔跑过来。
在朗伦小屋里新出现的童床旁，站着的不是他的妻子，而是焦躁不安的邻家女人。
　　“我照看她已经三个月了，老爷子，”她说道，“看看自己的女儿吧。
”　　朗伦神情木然地俯下身去，看见了一个八个月大的小生命，正在专注地盯着他那蓬长长的胡子
，接着他坐下来，开始捻自己的唇须。
那唇须湿漉漉的，仿佛淋过了雨似的。
　　“梅丽什么时候死的？
”他问。
　　女邻居讲述了令人心酸的经过，她的讲述时断时续，因为她既要发出咕咕的声音去逗小女孩，又
不时要安慰朗伦，说梅丽已经上了天堂。
朗伦在了解了事情的原委后，他觉得对他妻子而言，天堂似乎不会比堆柴的板棚亮堂些。
他认为，只要他们三个人都在一起，那么即使是个不起眼的灯盏的火光，对那个去往陌生天堂的女人
来说，也是无可替代的欢乐。
　　大约三个月以前，年轻母亲的经济变得十分困难。
朗伦留下的钱足足一半花在了难产后的治疗和照料新生婴儿的健康上。
后来她又损失了一笔数目不大，但对生计而言是必不可少的钱，于是她只好去向曼奈斯借贷。
曼奈斯开着一家酒馆，一个店铺，被认为是家境殷实的人物。
　　傍晚六点梅丽去找他。
大约七点光景，女邻居却在通往里斯的路上遇见了她。
泪流满面、伤心欲绝的梅丽说，她准备去城里典当自己的订婚戒指，她还说曼奈斯同意给她钱，但要
求她以爱他为代价。
梅丽一个子儿也没有借到。
　　“我们家里一点吃的东西也没有了，”她对邻居说，“我现在进城去，这样我和女儿兴许能凑合
着挺到我　　夫回来。
”　　这一晚天气很冷，又刮着风。
女邻居曾劝说这位年轻的女子别在黑夜快降临的时候进城去，“梅丽，你会淋得浑身透湿的，正下着
细雨呢，再说还刮着风，眼看着就会来一场倾盆大雨的。
”　　从海边的村庄到城里来回一趟，再快也得三个小时，但是梅丽不听她的劝说。
“我真的使您为难了”她说，“可是已经没有一家我没有借过面包、茶或面粉的了。
我去把戒指当了，只能这样了。
”她去了。
又回来了。
可是她第二天就躺下了，发起了高烧，说起了胡话。
按照好心的邻居请来的城里医生的说法，是坏天气和夜晚的雨水使她得了肺炎。
一个星期后，朗伦的双人床上就变得空无一人，于是邻居就搬过来住在他家里照料和喂养小女孩。
这对她——一个孤零零的寡妇来说倒不是一件难事，她还说如果没有这样一个小东西反而觉得心里空
落落的。
　　朗伦到城里去结清了工资，告别了同伴，开始抚养幼小的阿索丽。
在小女孩还没有学会稳稳当当走路的时候，寡妇还住在朗伦家里，顶替小女孩母亲的职责，但是一旦
阿索丽跨门槛的时候不再摔跤，朗伦就毅然宣布从今往后他要亲自操持抚养一个小女孩的一切事务。
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他对寡妇的热心帮助深表谢意之后，便过起了一个鳏夫孤苦伶仃的生活，把自己所有的心思、希望、
关爱和回忆都倾注到这个小生命身上。
　　十年漂泊的生活并没有给他留下多少积蓄。
他开始工作。
不久，城里的商店里出现了他制作的玩具——精巧的渔船、快艇、单甲板和双甲板的帆船、巡洋舰、
轮船的小模型。
总而言之，他将自己最为熟悉的东西——轰轰烈烈的港口生活和富于诗情画意的水上航行，都通过这
些模型表现了出来。
朗伦用这个办法挣来的钱，可以使他过上省吃俭用的日子。
他生性不善于交际，妻子死了以后他变得更加沉默寡言、离群索居了。
逢年过节的日子，偶尔人们能在酒馆里见着他，但他从不在那里久坐，而是在吧台前匆匆地要上一杯
伏特加便离去，对于邻居们的问候和点头致意他总是简短地回复几个字：“是的”，“不是的”。
　　“您好”，“再见”，“有一点儿”。
他受不了家里来客人，总是把他们打发走，虽然不是强制，却用暗示或自己虚构出来的情况，使得来
客不得不托辞早些离开。
　　他本人也不到任何人家里串门，所以他和乡邻之间就形成了一种冷淡生疏的关系。
尽管朗伦的工作不太需要依赖村里的事务，但他还是不得不体验这种关系的后果。
日用品和储备的食物他常到城里去购买——曼奈斯对朗伦到他店里买一盒火柴这样的事是不会高兴的
。
同样，所有家务他都亲自操劳，还耐心地做起了男人并不擅长的繁杂的育儿工作。
　　阿索丽已经五岁了，当她坐在父亲的膝头，专心地探看他紧扣的坎肩上的奥妙或开心地哼唱水手
歌曲——一些不登大雅之堂的村野小调时，他瞅着她活泼可爱的小脸蛋，露出了越来越温和的笑容。
这些歌曲一经童声唱出，弄得粗犷全失，给人的感觉就像是一头用蓝带子装饰的狗熊在跳舞。
这时发生了一件事，这件事的阴影落到了朗伦身上，也波及他的女儿。
　　时值早春，寒风凛冽，像冬天一般。
海边刺骨的北风横扫寒冷的大地，已有三个星期左右。
　　渔船都被拖上了岸，黑魃魃的龙骨在白色沙滩上排成了长长的一列，就如一条条大鱼的脊背。
在这样的天气任何人都不敢出海作业。
村里仅有的那条街上也难得看见有人走出家门。
从岸上的山岭刮向空旷地平线的凛冽寒风使得置身露天变成了一种酷刑。
卡彼尔纳村家家户户的烟囱从早到晚都在冒烟，黑烟沿着陡峻的屋顶摇曳颤抖。
　　然而这些北风肆虐的日子，却比阳光洒满大海和卡彼尔纳村的晴朗日子更能吸引朗伦走出自己的
小屋。
朗伦走上铺设在两排木桩上的栈桥，倚在这道铺设着木板的防浪堤的末端，他久久地抽着烟气被风儿
吹得四散的烟斗，望着岸边水底泛起的白沫。
这些白沫吃力地追赶着向天尽头疾奔的波涛，那喧嚣奔腾的海浪充斥了整个空间，宛如幻想小说中披
着长长鬃毛、脱缰狂奔的马群，在极度绝望中奔向远方去寻求慰藉。
海水掀起的巨浪正在呻吟，浪花击拍岩礁发出如怨如诉的啪啪声。
狂风抽打着周遭万物——它均匀地横扫而过的力量是如此强大，以致它的流动也仿佛是清晰可见的了
。
这一切使朗伦疲惫的心灵变得麻木，对声音也失去了感觉，将痛苦减轻为模模糊糊的哀愁，就像正沉
浸在一场梦里。
　　有一天曼奈斯十二岁的儿子辛发现父亲的小船正在撞击栈桥下面的木桩，船舷的一边已经撞破，
便去告诉了自己的父亲。
风暴是不久前才开始的，曼奈斯忘了把船拖上沙滩。
他立刻跑去海边，正好看到防浪堤的尽头背对他站着抽烟的朗伦。
除了他们俩。
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岸上再没有其他人。
曼奈斯走到栈桥中间，下到正在疯狂地啪啪掀动的水里，解开了缆绳。
他忘了带桨，只好站在船上，用手抓住一根根木桩，开始吃力地把船向岸边挤过去。
就在这时他身子一晃，没抓住下一根木桩，猛然间一阵狂风吹来，船头哗地一下吹离了栈桥，飘向了
大海。
现在就是把整个身子横倒下来，曼奈斯也够不着最近的那根木桩了。
风浪摇晃着小船，把它带向致命的茫茫大海。
曼奈斯意识到处境危险，打算跳水泅到岸边，然而他的决定还是迟了一步，因为小船已在离栈桥尽头
不远的地方打转，那里的水非常深，加上狂暴的海浪，跳下去必死无疑。
在朗伦和正向风暴大作的远方漂去的曼奈斯之间，只有不到十俄丈的距离，曼奈斯还有一丝获救的希
望。
因为栈桥上，在朗伦身边挂着一卷缆绳，绳的一头系着一个重物。
这根绳子挂在码头上就是为了在坏天气发生情况时可以从栈桥上抛出去进行救援。
　　“朗伦！
”曼奈斯吓坏了，发出绝命的呼喊，“你干吗还像根木桩子似的站着？
你没看见我漂出去了吗？
　　快把缆绳抛过来！
”，朗伦一声不吭，静静地看着在船上急得团团转的曼奈斯，只是他抽的烟斗里的烟更加浓了，他慢
条斯理地从嘴巴里掏出烟斗，以便更清楚地看见眼前发生的事。
　　“朗伦！
”曼奈斯大声呼叫着，“你可是听见我的声音的，我快没命了，救救我！
”　　但朗伦一句话也没有对他说，似乎他压根儿没听见绝望的呼号。
在小船被冲出的距离还不是太远，曼奈斯呼叫的声音还能听见的时候，他的脚一步也没有移动。
曼奈斯恐惧地号啕大哭，恳求水手跑去向渔民求助，许诺给他一大笔钱，还向他威胁，发出诅咒。
然而朗伦只是走得更近些，直至防浪堤的边缘，以便正在打转和颠簸的小船不从视野里立即消失。
“朗伦，”那声音很轻，仿佛是在屋顶上向坐在室内的人说话，“救救我！
”这时候朗伦吸足了气，又深深地吐出气大声喊道，使得每个字都能在风中被听得一清二楚：“她同
样地求过你！
趁你还没有死，想想这件事吧，曼奈斯，可别忘了！
”　　这时叫喊声停止了，朗伦向家里走去。
阿索丽醒过来，看见父亲坐在将熄灭的灯前沉思。
听到小女孩叫他的声音，他走到她身边，使劲吻了吻她，轻轻盖上滑落的被子。
‘　　“睡吧，小乖乖，”他说，“离天亮还早着呢。
”　　“你在干吗？
”　　“我做了一个玩具，阿索丽——睡吧！
”　　第二天卡彼尔纳村居民的话题就是曼奈斯失踪的事。
到了第六天曼奈斯被送了回来，他奄奄一息，但仍怒气冲天，事情的经过传遍了周边的大小村落。
船在颠簸的时候他被船帮和船底撞得浑身是伤：狂风巨浪一刻不停地要将失去理智的店主抛进大海，
就在他和惊涛骇浪搏斗的时候，一艘驶往卡赛特的“卢克雷蒂娅号”海轮将他救了起来。
风寒和恐惧的震荡，很快结束了曼奈斯的性命，获救后不到四十八小时他便断了气，在这期间他一直
在用人世间可能出现和他想象得出的灾难诅咒朗伦。
曼奈斯关于水手见死不救的叙述因为他艰难的呼吸和呻吟而更具有说服力，这使得卡彼尔纳村的村民
们惊讶不已。
不消说，他们中很难有人会记得梅丽所受的更为惨痛的侮辱，也不会有入像朗伦那样为梅丽椎心地痛
苦一辈子。
使他们反感、不解和惊讶的是当时朗伦竟然不吭一声。
朗伦在喊出最后的那两句话以前，一直沉默不语，他站着，像个法官一样纹丝不动、严厉而无声地站
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着，表现出对曼奈斯深深的蔑视——在他的沉默中，有的只是比仇恨更强烈的蔑视，而这一点却是他
们感觉得到的。
假如他在见到曼奈斯的绝望表现时大喊大叫，幸灾乐祸地手舞足蹈，或其他什么方式来表达自己的胜
利，渔民们或许会理解他；但是他的举动和他们不一样，他表现得威严冷静，令人费解，这就把自己
放在了高人一等的位置上，总而言之，他做了别人不能原谅的事。
再也没有人向他弯腰致意、伸手寒暄、投以表示善意和问候的目光。
他彻底、永久地置身于村中事务之外了。
孩子们从远处见到他，追着向他叫喊：“朗伦淹死了曼奈斯！
”他对此毫不在乎。
同样，在酒馆里或岸边的渔船处，有他在场渔民们便停住正说的话，像见到鼠疫一般走到一边去。
对此他也仿佛没看见似的。
发生在曼奈斯身上的这件事使朗伦和村民们之间的关系彻底疏远了，还引起了彼此间永久的仇视。
它的阴影也落到了阿索丽身上。
　　小女孩在成长过程中没有朋友。
卡彼尔纳村充满了简单粗鲁的家庭教育的影响，就如海绵吸足了水分一样。
这种影响的基础是父母亲不可动摇的权威。
住在村里的二三十个与她同龄的孩子和世上所有儿童一样，都善于学大人的样，也把小阿索丽排除在
他们保护和关注的范围之外。
当然，这种情况是逐渐形成的，大人用申斥和吆喝使之更具权威，后来的飞短流长和走了样的传闻又
使之加强，在孩子们的头脑中就形成了对水手这一家人的恐惧心理。
　　再说，朗伦封闭的生活方式也使流言飞语肆无忌惮。
有人说水手曾经杀过人，据说因此所有的船只都不再雇用他，而他本人性格阴沉、不善交际，是因为
他“罪恶的良心受到折磨”。
孩子们玩耍时，如果阿索丽靠近，他们就驱赶她，向她扔垃圾，还逗她说她父亲吃过人肉，现在还在
制造假钞。
她想接近他们的天真企图一次接一次地以一场痛哭、满身乌青、抓破的伤痕和其他不幸的遭遇而告终
。
她终于不再觉得委屈，但有时仍然要问父亲：“告诉我，他们为什么不爱我们？
”“唉，阿索丽，”朗伦说道，“他们难道懂得爱吗？
人应当懂得爱，他们却做不到。
”“怎么叫懂得爱呢？
”“就是这样！
”他双手抱起小女孩，紧紧地亲吻她忧伤的眼睛，那双眼睛因为温馨的满足而眯了起来。
　　每到晚上或遇到节日，当父亲把装糨糊的洋铁罐、各种工具和未完工的活计都放到一边，解下胸
前的围裙，嘴里咬上烟斗坐下来休息一会的时候，阿索丽便爬上他的膝头，在他小心地呵护着她的臂
弯里转来转去，触摸各种各样的玩具部件，询问每一部件的名称和用途，这成了她的乐事。
于是一门有关生活和人的别具一格的课程就这样开场了。
在这门课程里，由于朗伦以往特别的生活经历，各种稀奇古怪、骇入听闻的事件与遭遇成了重点，主
要的内容反而被放到了一边。
　　朗伦在向小女孩介绍各种缆索、布帆以及航海生活中的各种器具的名称时，自己也渐渐地陶醉沉
迷了，讲解变成了叙述故事，在故事中扮演角色的，有时是起锚绞盘，有时是把方向的舵轮，有时是
桅杆或某一种类的船只，等等。
而在从这一个个插曲向海上漂泊的广阔场景过渡时，他把幻想的内容编织进了现实，又把现实编织进
了自己的幻想。
比如“虎猫”——带来沉船噩运的使者；会说话的飞鱼——不听它吩咐便会迷失航向；以及载着一帮
猖狂船员的“荷兰飞人”，还有各种神奇的预兆、幽灵、水妖、海盗⋯⋯总之，在无风停航的日子或
在心爱的小酒馆里海员借以消愁解闷打发无聊寂寞的故事都在其中了。
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朗伦讲的故事里还有海岛历险、秘密的藏宝地、苦刑犯的暴动和其他许多传说。
小女孩在听这些故事时比她第一次听哥伦布发现新大陆的故事也许还要专心。
“再讲嘛。
”当朗伦陷入沉思而停住不讲时，阿索丽往往这样恳求他，同时把脑袋靠在他胸口，然后就在奇异梦
乡里徐徐入睡了。
城里一家玩具商店的掌柜的到来，同样是她非常快乐的事，他总能给她带来物质上实实在在的快乐。
　　这家商店乐意收购朗伦的产品。
为了讨好父亲并在交易时多一些赚头，掌柜常常给女孩随手带上两个苹果、一块甜馅饼、一把坚果。
由于不喜欢讨价还价，朗伦一般报的都是实价，掌柜则还点儿价。
“唉，您这个人哪，”朗伦说，“要知道做这只小艇我花了一个星期呢。
这只小艇足有五俄寸长。
你看看，有多结实，还有吃水有多深。
再看看这质量，这是在任何天气都能承载十五个人的那种小艇！
”结果往往是小女孩看着苹果哼着歌曲静静玩耍的场面使朗伦失去了坚持的决心和争论的兴趣，他让
步了，掌柜则把结实的上好玩具一个个放进篮子里，胡须里藏着笑容走了。
　　⋯⋯
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媒体关注与评论

　　俄罗斯著名作家格林的小说充满浪漫主义色彩。
他的《红帆》和《凌波仙子》都曾被折成电影，《红帆》还被改编成芭蕾舞剧。
 《红帆》是讲纯真美丽的姑娘阿索丽梦想成真的故事，年轻英俊的船长格雷一天去岸上钓鱼，发现一
个极其可爱的少女躺在岸边斜坡上睡着了，他看得心旌摇曳，深深爱上了她⋯⋯　　《红帆》写的是
一个富有传奇色彩的爱情故事，是一部俄罗斯家喻户晓的小说，在俄罗斯，青少年几乎人手一册。
“红帆”也成为一切美好事物的象征在现代俄语中，它是幸福和希望的同义词。
　　——郑海凌（北师大教授）　　　　《红帆》一部坚信人类精神力量的长诗，对生活的爱，对年
轻的心灵的爱，对人在幸福的激情中可以亲手创造奇迹的信念，就像清晨的阳光一般，洒满了整部小
说。
　　——帕乌斯托夫斯基　　　　当岁月蒙上灰尘并失去光辉的时候，我拿起《红帆》，翻开它的任
何一页，春天立刻破窗而入，一切都变得明亮光彩，一切又像童年时代那样神秘莫测和令人激动。
　　——格拉宁（俄罗斯当代著名作家）
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